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— Συνέχβια  άηά  «6 προηγούμενο—
— "Αφησέ με, Γιάνγη μου, νά χάνω 

Ιχ ιΐν ο  πού ξέρω καί μήν άνηαυ- 
χ ή ς . . .  Κι9 δ νέος Ιφυγε γιά νά γυ- 
ρίση τό βράδυ τήν ώρα τού φαγητού.'

"Οταν μπήκε στήν τραπεζαρία 
δλοι οί πελάτες- τής κυρά Ποτελοΰς 
κάθονταν στά τραπέζια τους 
καί μονάχα τά τρία τά παι
διά έλειπαν.

Ό  κύριος Περικλής είπε 
στούς άλλους τό σχέδιο πού 
είχε  καταστρώσει γιά νά 
οίκονομηθοΟν τά χρήματα 
πού χρειάζονται τά παιδιά 
γιά  τό ταξίδι τους χωρίς 
ά π 9 τήν άλλη μεριά νά λυ- 
πηθή καί ή κυρά Ποτελού.
Καί δλοι δέχθηκαν τό σχέ
διο του αυτό.

Ε κ είνη  τήν στιγμή μπή
κε κ ι9 δ Γιάννης μέ τ’ ά- 
δέλφια του."Ολοι τά καλο- 
σώρισαν καί τά συγχάρη
καν πού σέ λίγο θά τέλειω- 
ναν οί περιπλανήσεις τους 
καί τά βάσανά τους.

*0 Γιάννης ε&χαριστήθη- 
κε γιά τήν δποδοχή πού 
τούς έκαναν άλλά κείνο πού 
τόχάνησυχούσε ήταν ή σιω
π ή  τού κυρίου Περικλή. 
Κ άπουκάπου τόν ¿κοίτα
ζε καί τόν ρωτούσε μέ τά 
μάτια τί άπόγιναν οί ύπο- 
σχέσεις του. *0 κύριος Πε
ρικλής δμως Ικανέ σάν νά 
μή καταλάβαινε τίποτε.

Μβλα αύτά ό Γιάννης δέν 
ήταν καί πολύ ταραγμένος 
γιατί Ιβλεπε πώς ¿κοιταζό
ταν δ κ. Περικλής μέ τούς 
φίλους του καί τά χαρού
μενα πρόσωπα πού είχαν 
δλοι τους. Κ ι9 αδιό τόν έ 

καναν νά ύποπτεύεται πώς τά  πράγ
ματα ήσαν εύχάριστα.

"Οταν δμως τελείωσε τό φαγητό 
καί ήρθε δ καφές, δ Γιάννης άρχι
σε ν’ άνησυχή γιατί ή ώρα περνού
σε καί δέν γινόταν τίποτε.

.Τελοαπάντων άφού ήπιαν καί τόν 
καφέ καί δλοι φαίνονταν πώς έται- 
μάζονταν νά φύγουν, δ κύριο; Περι
κλής είπε στήν ύπηρέτρια :

Ό Γ ιάννης, ό  Φραγκίσκος καί ό  Μ ιχαλάκης 
μέ τά τρ ία  ζφ α  του ς...

—  Μαρία, πήγαινε νά ειδοποίησης 
τήν κυρία σου δτι Ιχουμε νά τής 
πούμε κάτι πάρα πολύ σπουδαίο.

Ή  δπηρέτρια κοίταξε τόν νέο σα
στισμένη καί βγήκε Ιξω γελώντας 
δυνατά. Σέ λίγο ήλθε καί ή κυρά 
Ποτελού μέ πρόσωπο συλλογισμένο.

—  Τ ί τρέχει π ά λ ι ; είπε. Νά σάς 
τό π& φανερά καί ξάστερα, άπδψε 
δέν 8χω δρεξη γιά γέλια. Τό λοιπόν

άν δέν Ιχετε  νά μού πήτε 
τίποτε τό σπουδαίο, σάς 
παρακαλώ νά μ9 άφήσετε 
νά πάω οτήν δουλειά μου.

— Τίποτε τό σπουδαίο ; 
φώναξε δ κ . Περικλής γε
λώντας. ’Ίσα, ίσα Ιχουμε 
νά σάς πούμε κάτι σπου
δαιότατο.

-— Τό λοιπόν τελειώνε
τε, γιατί Ιχω  καί δουλειά.

— Κυρά Ποτελού, άξιό- 
τιμη καί άγαπητή διευθύν
τριά μας, άρχισε νά λέη ό 
νέος άρχιτέκτων μέ πολλή 
άξιοπρέπεια καί .¿πισημό- 
τητα, σάς παρακαλούμε νά 
μάς κάνετε τήν χάρη καί 
νά μα; πήτε ποιά είναι ή 
γνώμη σας γιά τά τυχερά 
παιγνίδια καί μάλιστα γιά 
τις λοτταρίε; ;

—  05  καί σύ χριστιανέ 
μου ! μ5 ¿κουβάλησες έδώ 
γιά νά γελάσης μαζύ μου ! 
"Ελα καί δέν Ιχω  τήν δ- 
ρεξή σου.

— Καλέ τ ί λές, κυρά 
ΓΙοτελού, έγώ νά γελάσω 
μαζύ σου; 9Εγώ σοΟ μιλώ 
σοβαρά.

— Έ  ! τέλος πάντων τί 
μ9 ¿ρωτάς, κύριε Περικλή. 
Νά σού πώ τήν άλήθεια μέ 
τήν εύγενεία σου δέν μπο
ρεί κανείς νά τά βγάλη 
πέρα,δέν ξέρη άν πρέπει νά 
γιλάση ή νά θυμώση.
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—  Κάγ5 μου τή χάρη νά μοΟ ά· 
ποκριθής σ’ αδτό πού σέ ρώτησα.

—  Πού μέ ρώτησες ·, Καί τί μέ 
ρώτησες; ”Α, ν«1· τί 186« έχω γιά 
τΙς λοτταρίες, Νά σοΟ πώ, κύριε Πε
ρικλή μου, καί θέλει σού κακοφανή 
καί θέλε: μή σού κακοφανή . . . τά 
λαχεία  είναι μιά Ιφεύρεση τού δια
βόλου. ΣοΟ Ανάβουν καί σοΰ φουντώ
νουν τό κεφάλι πώς θά κερδίσης 6- 
κατομμύρια κι’ έπειτα άπ’ δλα «δτά 
δέν βγαίνει παρά Ινα μεγάλο μηδε
νικό !

—  ’Α π ’ τά λόγια σου καταλαβαί
νω, χυρά Ποτελού, δτι ποτέ σου δέν 
κέρδισε; τόν πρώτο άριθμό.

— Τ ί λές τόν πρώτο 1 λεπτό δέν 
κέρδισα ποτέ μου.

—  Τότε βέβαια έχε ι; δίκιο. Λοι
πόν δέν ίχε ις  όρεξη νά σού μιλούν 
γ ιά  λαχεία  ;

—  Ξορκισμένα νάναι καί τά λα
χεία  καί τό καλό τους.

—  Κρίμα, κυρά ΠοτελοΟ, κρίμα !
—  Μά γιατί μού λές κρίμα ; Τί 

Ιχ ε ι νά κάνη ή δική μου ή  γνώμη. 
Τί σ’ ενδιαφέρει ;

— Ε μ έν α  ; τίποτε,κυρά Ποτελού.'
—■ Μά τότε τό λοιπόν ;
—  Νά σοΟ πώ, κυρά ΠοτελοΟ. Οί 

κύριοι άπό δω κι’ έγώ ακεφθήκαμε 
κάτι. . .’Αλλά τί νά σοΟ τό πώ,άφού 
δέν γίνεται, . .

—  Μά τί τρέχει, χριστιανέ μου ;
— Είναι περιττό, είναι περιττό, 

άφοΟ δέν γίνεται.
— ΓΑ, τώρ* δέν σ’άφήνω, θά μοΟ 

τό πής.
— Δέν ήταν τίποτε κακό, κυρά 

ΠοτελοΟ. "Επειτα έμείς δέν βιάζομε 
κανένα. Καθένας δίνει τά χρήματά 
του Αν θέλη, δν δέν θέλη, πάλι τά 
κρατάει.

— Έ τ σ ι νά Ιχω  τήν εδχή  τοΟ 
θεοΟ δέν καταλαβαίνω τί λές, χρ ι
στιανέ μου.

— “ΑφοΟ, κυρά ΠοτελοΟ, θέλεις 
καλά καί σώνει νά τό μάθης,Ακούσε. 
Ε ίχα με σκοπό νά κάνουμε Ινα μικρό 
λαχείο, έδώ μεταξύ μας. . .

— Κ αί τί θά βάλετε στό λόττο νά- 
χωμε καί καλό ρώτημα ;

—  Καλή άρχή ! Α φού ρωτάς μέ 
τόση περιέργεια καλό σημείο ! .  .

— "Α ! μπά Ινα λεπτό δέν δίνω 
γιά ιό  λαχείο σας. . .

—  Θ ’ Αλλάξης γνώμη δταν θ’ ά* 
κούσης τί θά βάλουμε στό λόττο.

—Έ γ ώ ! I  ί πα ιδί μου, δέν μ’ έ 
μαθες άκόμη. Έ ν α  λεπτό δέν δίνω 
γιά τό λαχείο σου, τό είπα  καί σοΟ 
τό ξαναλέω. Μέ γειά σας καί μέ χα 
ρά σας...Πάω κ ι’ έγώ τώρα στό μα
γειριό μου...

(’Ακολουθεί) κιμων αλκιδη*

ΤΟ ΔΙΚΟΠΟ ΠΕΛΕΚΙ
’Από καιρό τώρα βρισκόταν στήν 

Αποθήκη μιά παληά κρητικιά πολυ
θρόνα. Μιά πολυθρόνα μ’ ένα μονά
χα  χέρι, δπως πολλές φορές τό αυ- 
νειθίζουν στήν Κ ρήτη. Καί τό χέρι 
αότό παράσταινε τό λαιμό Ινός δρά
κου, μέ τό φοβερό του κεφάλι. Τό 
άκουμπιστήρι ήταν ξύλινο, μέ χίλια 
δυό ώραία σχέδια, σκαλιστά, κάτι 
μπουκέτα περίεργα, κάτι παπαροΟ- 
νες πλεγμένες μαζί μέ Αμπελόφυλλα. 
Ή ταν μιά πολυθρόνα μέ πολό γοβ- 
στο, μά τόσο ξεχαρβαλωμένη! Ή θ ε 
λε βάψιμο καί σιάξιμο, ήθελε φρε- 
σκάρισμα. Φαίνεται πώς κανένας δέν 
είχε δρεξη νά φροντίση γ ι’ αύτήν 
κ ι’ έτσι περνούσε τίς μέρες της, χρό
νια τώρα, μέσα στήν άποθήκη.

Μιά μέρα δμως, μόλις άνοιξε ή 
δπηρέτρια τό πορτί καί μπήκε στήν 
άποθήκη, προχώρησε ίσια κοντά 
στήν πολυθρόνα. Τήν άρπαξε, τήν 
έβγαλε στήν ταράτσα καί κράπ ! 
κρούπ ; χτύπησε τήν ψάθα της μέ 
τό ξεσκονιστήρι, σκούπισε ύστερα τά 
ξύλα της σφικτά-σφικτά μέ τό ξεσκο
νόπανο καί τήν πήγε τήν πολυθρόνα 
στό Ανατολικό δωμάτιο. Κ ι5 άλλα 
ώραία πράματα βρίσκονταν Ικεί. Ή  
γιαγιά τά είχε στείλει άπό τήν Κρή
τη κοά αδριο μεθαύριο θάρχόταν κι’ 
ή ίδια. Μιά καρέκλα, πού στό ξύλο 
τής ράχης ήταν έργασμένα δυό κο
ρίτσια. μέ τά χέρια σηκωμένα ψηλά, 
σάν νά χόρευαν. Ή τα ν κι: ένα έρ- 
μάρι, σκαλισμένο κι’ αδτό. Καί μιά 
κασέλα ήταν, πού στήν Κρήτη φυ
λάνε μέσα τά ρούχα. Σ χίνα  καί δεν- 
δρολίβανα καί μαντζουράνες, φύλλα 
βαλανιδιάς καί κλωνάρια έλιάς στό
λιζαν τά πλάγια της, μέ τέχνη πολ
λή. Μά τό σκέπασμά της είχε  γιά 
μόνο σκώλισμα ένα δίκοπο πελέκι. 
Καί δέν πρέπει νά ξεχάσουμε τό χ α 
λί, τό κιλίμι 8πως λένε στήν Κρήτη. 
Σκέπαζε δλο τό δωμάτιο καί ήταν 
πολύ παράξενο κιλίμι, δχι γιά τά 
χρώματά του, αότά ήταν σκούρα, 
σκοτωμένα χρώματα, μά γιά  τό σχέ
διο. Ε ίχ ε  μιά πλατειά γραμμή, χω 
ρίς άρχή καί τέλος, ένα γαϊτάνι πού 
προχωροΟσε μιά κ ι’ ύστερα άρχιζε 
νά κουλουριάζεται ξανά καί ξανά καί 
πάλι νά προχωρεί ίσια καί πάλι νά 
στριφογυρίζει στό ίδιο σημείο, γεμί
ζοντας έτσι δλόκληρη τήν έπιφάνεια 
τοΟ χαλιού. Ή τα ν πολύ παράξενο 
σχέδιο σωστός λαβύρινθος.

"Εκλεισαν λοιπόν τήν πολυθρόνα 
στό δωμάτιο, πήρε τή  θέση της κ ι’ 
αότή άνάμεσα στ’ άλλα έπιπλα. Κ ι’ 
Αμέσως άγρίεψε ό δράκος τής πολυ
θρόνας. 'Α πό τό φοβερό του στόμα

ξεπετάχθηκαν κάτι τριμένα. κάτι σα
πισμένα δόντια, πρόβαλε μιά γλώσ
σα χοντρή, Αγκαθωτή γλώσσα, όρ- 
θώθηκαν οί τρίχες τής κεφαλής του 
καί τά μάτια του τά κάρφωσε πάνω 
στά κορίτσια τής καρέκλας.

Μ’ αυτά δέν είχαν είδηση. Κρα
τούσαν τά μάτια χαμηλωμένα, καμα
ρώνανε τίς φούστες τους, πού ήταν 
δλο φραμπαλάδες, κοιτάζανε τά πό
δια τους καί ζυγιαζόντανε πάνω στά 
δάκτυλα. Σαλεύανε τά κορμιά τους 
μέ χάρη, δπως σαλεύει ή καλαμιά 
στό άπαλό άγιεράκι. “Ύστερα πηδή
σανε χάμω, άθόρυβα κ ι’ άλαφριά, 
δπως μόνο ή γατούλα μπορεί νά πή- 
δήσε;. Στριφογυρίσανε στό ένα πόδι, 
τά  φουστανάκια γράψανε κύκλους κι’ 
ύστερα τρέξανε κ ι’ οί δυό στήν κα
σέλα. Χαϊδέψανε τά μυρωμένα χόρ
τα κι’ άρωμα γέμισε ή Απαλάμη τής 
κάθε μιάς.

Ό  δράκος στό μεταξύ δέν σήκωνε 
τά μάτια του άπό τίς κοπέλλες. Τά 
ρουθούνια του ήταν φουσκωμένα κι’ 
άπό τή γλώσσα του έσταζε ένα π η 
κτό μαύρο σάλιο.

Τά κορίτσια άρχισαν νά στολίζον
ται, λεβάντα καί σχίνα μπήξανε στά 
μαλλιά τους, τή μέση τους τή ζώσα
νε μέ τρυφερά κλωνάρια βαλανιδιάς 
κ ι’ έτοιμες ήταν πιά ν’ άρχίσουν τό 
χορό, Έ κλιναν άπό δώ κι’ άπό κεΐ, 
τά πόδια,τά σήκωναν έλαφρά, τά λύ
γιζαν κ ι' είχαν στό πρόσωπο τό πιό 
γλυκό χαμόγελο.

Έ χ θ ρ α  έτρωγε τά σωθικά τοΟ 
δράκου. Φωτιές πεταγόντανε άπό τά 
μάτια του κι’ άπό τό στόμα του έ
φευγε ένας μαβρο καπνός. Ή τα ν  μιά 
έχθρα παλιά, Ινα Αγιάτρευτο μίσος, 
πού άρχισε έδώ καί πάμπολλα χρό
νια, έδώ κι’ αιώνες.

Τά κορίτσια είχαν σταθεί στά νύ
χια, πιασμένα χέρι-χέρι καί μέ τά 
δάκτυλα τού Αριστερού χεριού, κρα
τούσε καί κάθε μιά τήν άκρη τής 
φούστας τ η ς . .

Μά οί παπαρούνες τής πολυθρό
νας τεντώθηκαν, ξείιετάχθηκαν κ ι’ ό 
δράκος σκεπάστηκε όλότελα. Τά κα- 
τακόκκινα κεφάλια τών λουλουδιών 
Αφέθηκαν στό φύσημα τού άγιέρα.

Οί χορεΟτρες τρέξανε μέ μιάς στ’ 
άνθη καί άρχισαν ξένοιαστες νά κό
βουν παπαρούνες, όλόκληρες Αγκα
λιές.

Ό  δράκος χύμηξε τότε καταπά
νω τους.

(Τό τέλος στό Ιρχόμενο)
I P S I M
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ΤΑ ΔΙΑΠΛΑΣΟΠΟΥΛΑ 
Τ Η Σ  Θ ΕΣΣΑΛΟ ΝΙΚΗΣ

Ά ? * π η τα ί μ ου ,
—  ΑΣ έγραψα δυό Ε π ιστολές 

γ ιά  τό ταξίδι μου καί τή 
διαμονή μου στή θεσσαλο- 

_  νίκη. Σήμερα συμπληρώ
νω. Τήν Τρίτη λοιπόν τού Πάσχα, 
στις πέντε τάπόγεμα, μέ δέχθηκε 
τό Πανεπιστήμιο. Στά Πανεπιστή
μ ια , ξέρετε, δέν μιλούν παρά πανε
πιστημιακοί καθηγητές· άλλά έγώ 
είμαι Ακαδημαϊκός κ ι’ οί Ακαδημαϊ
κοί θεωρούνται τοδλάχιστο ισότιμοι. 
"Ετσι ή Σύγκλητος άνέλαβε &πό τήν 
α ιγίδα  της τή  διάλεξή μου— οί έκεΐ 
φίλοι'μου τό είχαν ζητήσει— τύπωσε 
καί μοίρασε κομψά προσκλητήρια 
άπό μ ιά Ιβδομάδα πριν, καί μοΟ πα
ραχώρησε τό πανεπιστημιακό Αμφι
θέατρο, πού χω ρεί Απάνω άπό χ ί-  
λιους Ακροατές,1;

Πολύ πρίν άπό τήν ώρισμένη δ  
ρα, τό πελώριο αδτό Αμφιθέατρο ή 
ταν γεμάτο. Πολλοί' στέκονταν όρ
θιοι ατούς διαδρόμους, καί περισ- 
σότεροι άναγκάσθησαν νά φύγουν, 
γ ια τ ί δέν μπόρεσαν νά μπούν. Ποτέ 
δέν περίμενα τέτοια κοσμοσυρροή 
σέ μ ιά  φιλολογική διάλεξη, κ ι’ όμο- 
λογώ πώ ς τάχασα δταν άνέβηκα 
στήν έξέδρα καί τήν είδα μπροστά 
μου, καί προπάντων δταν τό πυκνό
τατο αδτό Ακροατήριο μέ δποδέχθη- 
κε μέ τόσο θερμά καί παρατεταμένα 
χειροκροτήματα. Πέρασε πολλή ώρα 
γ ιά  νά πάψουν, καί τότε δ πρύτανις 
τού Πανεπιστημίου, ό κ . Οίκονομό· 
πουλος, μέ παρουσίασε μέ τόσο κα
λά καί τιμητικά  λόγια , πού πάντα 
θά τά  θυμούμαι μέ περηφάνεια. Χ ω 
ρίς νά είναι ειδικός— δ κ. Οίκανο- 
μόπουλος Ανήκει, στή Γεωπονική 
Σχολή— μίλησε ειδικότατα γ ιά  τό 
Ιργο μου, κα ί— πράγμα πού μοΟ έκα
με ξεχωριστή χαρά— δέν παρέλειψε 
νά τονίση καί τό παιδαγω γικό του 
μέρος, πού είναι ή  πολύχρονη Ιργα- 
σ ία  μου στή «Διάπλασι». Εδχαρί- 
στησα μέ λ ίγα  λόγιά  τόν κ . Πρύτανι 
καί τή  Σύγκλητο κα ί, προσφωνών
τας τούς έπισήμους πού μοΰ έκαμαν 
τήν τιμή νάρθούν νά μάκούσουν— 
τόν Ιξοχώτατο Υ πουργό, τόν Αξιό
τιμο Δήμαρχο, τόν ’Αρχηγό τού Β ' 
Σώματος στρατηγό Τσολάκογλου, τόν 
σοφολογιότατο Ά ρχιρραβΐνο—  άρ
χισ α  καί τελείωσα μέ συγκίνηση τήν 
δμιλία μου γ ιά  τόν ποιητή Καβάφη. 
Έ ,  τά χειροκροτήματα πού Αντήχη
σαν στό τέλος. Ατέλειωτα δπως καί 
στήν άρχή, δέν ήταν δλα δικά  μου :

6 καταγοητευμένος κόσμος χειρο
κροτούσε προπάντων τά όκτώ θαυ
μάσια καβαφικά ποιήματα πού τά- 
νέλυσα καί τά διάβασα Ινα -ΐνα . ■ .

Ή τα ν  καί πολλή νεολαία στό Αμ
φιθέατρο τού Ιΐανεπιστημίου Κ ι’ 
άνάμεσα σ’ α&τήν, θά ήταν καί πολ
λά Διαπλασόπουλα, Αγόρια κα ί κο
ρίτσια. Λυπούμαι δμως πού δέν μέ 
πλησίασαν ύστερα, νά τά γνωρίσω, 
παρά μόνο ή Ε ύ ά ννα ,  ό Α ε ν χ ο ·  
π υ ρ γ ιώ τη ς  κ ι’ ό Τ ά ντα λο ζ . Μπο
ρεί νά μέ πλησίασαν καί νά μού 
Ισφιξαν τό χέρι κ ι’ Αλλα, άλλά χω 
ρίς νά πούν τό ψευδώνυμό τους. Κ ρί
μ α! στή Θεσσαλονίκη λογάριαζα νά 
γνωρίσω πολύ περισσότερα. Κ ι’ Αν 
δέν ήταν κ ι’ ή  καλή μου Ε ύ ά ν ν α , 
πού αδτή, μετά τή διάλεξή μου, ήρ
θε καί στό ξενοδοχείο μου καί μ ι
λήσαμε κάμποση ώρα, ΘΑλεγα πώς 
τό ταξίδι μου πήγε χαμένο. Ή  Α
λήθεια είναι πώς δέν τό Ικαμα σ’ 
¿ποχή κατάλληλη γ ιά  νά ίδώ Δια-

πλασόπουλα. Ή τα ν ήμέρες τού Πά
σχα, καί πολλά, τά περισσότερα 
ίσως, έλειπαν σέ ταξίδι* καί σ’ έκ- 
δρομες.

Τό βράδυ, οί λόγιοι τής Θεσσα
λονίκης μού έκαμαν ένα έγκάρδιο 
καί τιμητικό γεύμα στό έστιατόριο 
«Νάουσα». Μιά άπό τις  ώραιότερες 
Αναμνήσεις μου κ ι’ αδτό . . . Ά λλ ά  
τί τά  θέλετε ! Γιά τήν άγάπη καί 
τήν καλή δποδοχή τών θεσσαλονι- 
κέων πεζογράφων καί ποιητών δέν 
ε ίχα  καμμία Αμφιβολία, τήν περί
μενα. Ά λλά  έκεΐνο πού δέν τό περί
μενα, πού δέν τό φανταζόμουν, ήταν 
ή  άγάπη πού μοΟ Ιδειξε κ ι’ή ύποδο- 
χή  πού μού έκαμε ή  κ ο ιν ω ν ία  τής 
Θεσσαλονίκης, άπό τάνώτερα στρώ
ματα ώς τό λαό. Κοινωνία πού τιμ$  
έτσι Ιναν Απλό Ανθρωπο τών γραμ
μάτων, θά πη πώς είναι μ ιά  κοινω
νία Ανεπτυγμένη, μορφωμένη, προο- 
δευμένη, πολιτισμένη.

Σ&( &απάζομαί ΦΑΙΔΟΝ

ΚΙΤΣΟΣ Ο ΝΑΝΟΣ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΙΑ
ΑΝΑΓΝδΣΜΑ ΓΙΑ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ 

4.
Ό  βασιλιάς έβριζε ακόμα, δταν παρονσιάσθηκε μπροστά του ο μΓ 

γάλος αυλάρχης κάνοντας μια μεγάλη ύπόκλιση:
— Πρόσταζε, βασιλιά μου . . .  .
—Τ ί νά προστάζω, θέλεις : φώναξε ό Πάντζαρος, κατακόκκινος άπ 

τό θυμό του σάν παντζάρι. Δεν άκοϋτε τί λέω τόσην ώρα ; ποιός μέ γυ
ρεύει και τόν διώχνετε ;

— Έ ν α ς  νάνος, βασιλιά μου, ποίι θέλει, λέει, νά σέ ίδ ή  γ ιά  νά 
σέ γιατρέψη.

— Νά μέ γιατρέψη ; Μ ά είμαι άρρωστος ; Μ πά, τόν αναιδέστατο ! 
Ν ά τόν πάτε άμέσως στήν κρεμάλα !

Ό  αυλάρχης εκαμε νά  φυγη, πρόθυμος νά διαβίβαση τή διαταγή 
στό δήμιο.

’Αλλά ό βασιλιάς τόν εσταμάτησε :
— Γ ιά  στάσσυ! Μ ήν είναι γιατρός ; Ά ν  είναι γιατρός, δέν κάνει νά 

τόν κρεμάσουμε. Του φτάνει νά τόν διώξουμε.
— "Ο χι, πολυχρονεμένε μου, δέν είνα ι γιατρός.
— Κ αί πώ ς λέει πώς θ ά  με γιατρέψη. ί '  ·

—"Εχει, λέει, τόν τρόπο του. Θά σέ διασκεδάση, θ ά  σέ κάμη νά 
γελάσηξ, δπώς ξέρει, α ϊτός.

Ό  βασιλιάς έμεινε λίγο συλλογισμένος.
— Τό γέλιο, είπε, δέν είνα ι κακό πράγμα, καί μακάρι νά μπορούσε 

νά  μέ κόμη νά γελάσω . . . Τέλος πάντων, άφοΰ. δεν είνα ι γιατρός, άφοϋ
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δέν θά  μοϋ δώση γιατρικά, φέρδ μου τον νά τον Ιδώ, νά μιλήσουμε. Ε ί 
μαι περίεργος.

— Α μέσω ς, βασιλιά μου, δ ,τι προστάζεις!
Κ ι’ ό αύλάρχης βγήκε, θ ά  προτιμούσε νά φωνάξω *ο δήμιο , αλλά 

με κακοφανισμό του άπρεπε νά  φωνάξη τον υπασπ ιστή ..
— Νάφήσουν τό νάνο νά περάστ), είπε. Δ ιαταγή τού βασιλιά. 

(’Α κολουθεί) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

u  « V # Κ , ρ r t  
Π ρ ί Γ Κ Η  Π Ι Σ Σ Α
m in tfM U  W  F. ί  Ι Ι ' Ι Ε Τ Τ

—Σ υνέχεια  άπό τό προηγούμενο—
Ε ίχ ε  μάθει δλ« δσα έγιναν σάν έ

λειπε, μά δέν μπορούσε νά φαντασθή 
πώς θ άντίκρυζε μιά Σάρα τό 
σο άλλοιώ τιχη άπό ¿κείνην πού 
γνώριζε, μ ιά  Σάρα φτω χή, μιά Σά
ρα πού νά κάνη τήν Υπηρέ
τρια ! Τό θέαμα αύτό τήν έλό- 
πησε κατάκαρδα, ώατόοο έκεί- 
νη τή στιγμή δέν μπόρεσε νά 
κάνη τίποτε άλλο, παρά νά ξε- 
σπάση σ’ Ινα νευρικό γέλιο 
καί νά πή  μ η χα ν ικά ;

—  *Ω Σάρα, Ισύ ε ίσ α ι;
— Κ αί βέβαια έγώ είμαι, ά 

πάντησε ή  Σάρα, μά μιά σκέ
ψη τής πέρασε ξαφνικά από 
τό μυαλό της καί τό χλωμό 
της πρόσωπο Ιγινε κατακόκ- 
κινο.

Κρατούσε τό βαρύ πανέρι 
μέ τά δυ ί της χέρ ια  καί π ίε 
ζε τά ρούχα μέ τό σαγόνι της 
γ ιά  νά μ ή χάσουν τήν ισορρο
π ία  τους καί τής πέσουν, Στά 
σκοτεινά της μάτια φάνηκε 
μ ιά  παράξενη έκφραση πού 
έκανε τή δυστυχισμένη Έ ρ μ ί-  
να νά τά χάση έλότελα. Τ ής 
φάνηκε σάν ή  Σάρα νά ήταν 
κάποια άλλη πού δέν τήν ε ίχε  
ποτέ της γνωρίσει. Ή  σκέψη 
πώς ε ίχ ε  χτυπήσει τή φίλη 
της μ ιά  τέτοια φοβερή συμ& 
φορά καί πώς ήταν Υποχρεω
μένη νά έργάζεται σάν τήν 
Μπέκυ της μάτωνε τήν καρδιά.

— Τ ί κάνεις, Σάρα ; άρθρω
σε μέ κόπο.

— Τ ί θέλεις νά κάνω; άπάντηαε ή 
Σάρα. Κ ι5 Ισύ, τ ί γίνεσαι ;

— Πολύ καλά,πολύ καλά, εύχαρι- 
στ® . . . έκανε βιαστικά ή Έ ρμίνα.

Κ αί ψάχνοντας νά βρή δυό λόγια 
πού νά δείχνουν κάπως περισσότερο 
τό ένδιαφέρον της, είπε :

— Είσαι . . . είσαι πολύ δυστυχι
σμένη ;

Έδ® ή Σάρα φάνηκε κακή καί 
άδικη. *Η άγανάκτηση τήν έπνιξε 
καί είπε μέσα της δτι παρά νά τής 
λένε παρόμοιες άνοησίες, θά  ήταν 
καλύτερο νά τήν άφήσουν ήσυχη.

— Δέν πιστεύω δψ νά φαντάζεσαι 
πώς είμαι καί πολύ εδτυχισμένη ; 
έκανε άπότομα.

Καί χωρίς νά πή  λέξη άφησε τήν 
Έ ρμίνα άναυδη στή μέση τής σκά
λας κ ι’ έφυγε.

’Αργότερα ή Σάρα μετάνοιωσε γ ι’ 
αύτά τά λόγια καί είπε πώς ή  παύ
μένη ή Έ ρμίνα  δέν ήταν Υπεύ
θυνη γ ιά  τίς άνοησίες πού ε ίπε,γιατί

ήταν γνωστό πώς πάντα έκανε τή 
μ ιά  γκάφα άπάνω στήν άλλη. Τότε 
δμως δέν ε ίχε  άκάμη λογικευθή καί 
σκεπτόταν: « Κ ι’ ή Έ ρμίνα  σάν τίς 
άλλες είναι. Δέν ε ίχε  καμμία δ ιά
θεση νά μού μιλήση. Τό ξέρει πώς 
καμμιά έδώ μέσα δέν μού μιλεί», 

‘Έ τσ ι άνάμεσα στίς δύο τους Υψώ
θηκε Ινα άόρατο τείχος. “Οταν τό·. 
χα ινε νά συναντηθούν ή  Σάρα γύρι
ζε τό κεφάλι της καί ή  Έ ρμίνα τά 
έχανε καί δέν τής μιλούσε. Καμμιά 
φορά χαιρετιόνταν βιαστικά μέ μ ιά  
κλίση τού κεφαλιού μονάχα.

«’Αφού δέν θέλει νά μού μ<λή, 
σκεπτόταν ή Σάρα, κ ι’ έγώ θά τήν 
άποφεύγω! άλλο πού δέν θέλει δά 
κ ι’ ή  μ ίς Μιντσίν.

Πραγματικώς ή  μίς Μιντσίν ήταν 
πολύ ευχαριστημένη γ ιά  τόν δρόμο 
πού είχαν πάρει τά πράγματα καί 
στό τέλος κατάντησε τά  δυό παιδιά  
νά μή βλέπουνται π ιά  καθόλου. Ή  
Σάρα άπέφευγε τήν Έ ρμίνα κα ί ή 
Έ ρμίνα  τήν.Σάρα. Ή  δυστυχισμένη 
ή Έ ρμ ίνα  ήταν π ιδ  κουτή άπό κάθε 
άλλη φορά, ε ίχε  πάντα κατεβασμένα 
μούτρα κα ί δέν μιλούσε σέ κανέναν.

Ή  Τζέσση μιά μέρα ξαφνιάστηκε 
καθώς τήν είδε νά κάθεται σέ γωνιά 
μονάχη.

— Γιατί κλαΐς, Έ ρμ ίνα  ; τή  ρώ
τησε.

—Δέν κλαίω, άπάντησε ή 
Έ ρμίνα  μέ πνιγμένη φωνή.

—“Ο χι δά, έκανε ή Τ ζέσ 
ση. Έ ν α  χοντρό δάκρυ κύλησε 
άπό τό μάτι σου · ίσ ια  στήν 
άκρη τής μύτης σου, καί νά 
τώρα άλλο ένα.

— “Ετσι θέλω, άπάντησε ή 
Έ ρμίνα , είμαι στενοχωρημέ
νη. Ε σ ένα  νά μή σέ νοιάζη. 

Καί γυρίζοντας τήν πλάτη 
της στή Τζέσση έβγαλε άπό 
τήν τσέπη της τό μαντήλι της. 
καί έχωσε μέσα τό πρόσωπό 
της.

Τό ίδ ιο  βράδυ ή Σάρα Ιτυ- 
χ ε  νά άνεβή στήν κάμαρά της 
άργότερα άπό τή  συνηθισμέ- 
νη' ώρα. Τής είχε  πέσει πολ
λή δουλειά κα ί δταν τελείωσε 
κάθισε στό σπουδαστήριο νά με- 
λετήση. Καθώς έφθανε Ιπάνω 
στό κεφαλόσκαλο είδε μ’ ά- 
πορία της άπό τήν πόρτα τής 
κάμαράς της νά βγαίνη μιά 
λεπτή λουρίδα φ®ς.

«Κάποιος ήρθε καί άναψε 
φ®ς στήν κάμαρά μου!* σκέ- 
φθηκε.

Αδτός ό κάποιος, ντυμένος 
μ’ Ινα μακρύ νυχτικό καί τυ
λιγμένος μ’ένα σάλι. βρισκόταν 

καθισμένος έπάνω στήν παλιά πολι* 
θρονίτσα. Μές στό άβέβαιο φώς τού 
κεριού ή  Σάρα γνώρισε τήν ‘Ερμίνα.

—  Τ ί θέλει; έσύ έδ® ; τής φώνα
ξε σχεδόν μέ τρόμο, θ ά  κάνης νά 
σέ βάλουν τιμωρία.

Ή  Έ ρμίνα  σηκώθηκε καί προχώ
ρησε παραπατώντας πρός τή  Σάρα 
γ ιατί φορούσε κάτι παντόφλες πολύ 
μεγάλες γ ιά  τά πόδια της. Τά μάτια 
της ήταν πρισμένα καί τά μάγουλά 
της κατακόκκινα.

—  Τό ξέρω, μά δέ μέ μέλει. *Ώ 
Σάρα, σέ παρακαλ®, πές μου, τί
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Ή  μικρή διάδοχος τής ’Α γγλίας πριγκήπισσα Έλισ- 
θά β ει κ ι’ ή αδελφή της πριγκήκισσα Μαργαρίτα 
Εχουν χιάσει φιλίες μ ’ ενα χαριτωμένο γαϊδουράκι.
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σού έκανα ; Γ ια τί δέν μ ’ άγαπάς π ιά  
καθόλου ;

Μπροστά σ’ αύτό τό αύθόρμητο 
ξέσπασμα ή  Σάρα ένοιωσε Ινα κόμ
πο στό λαιμό της. Μ’ αύτά τά λόγια 
της ή  Έ ρμ ίνα  έσβυνε δλη τή  πίκρα 
που ένοιωσε ή Σάρα γ ιά  τή  φαινο
μενική άναίσθητη στάση της.

— Σ’ άγαπ© πολύ, τής άπάντησε. 
’Δλλά νόμιζα— καταλαβαίνεις δλα 
έχουν τόσο πολύ άλλάξει γ ιά  μένα 
αύτό τόν τελευταίο καιρό!—
¿νόμιζα 'λοιπόν πώς κ ι9 Ισύ 
ε ίχ ες  άλλάξει.

Ή  Έ ρμίνα  γούρλωσε τά 
μάτια της πού ήταν άκόμη 
ύγρά άπό τά δάκρυα.

— Έ σύ είσαι άλλόιώτι- 
κη , δχι έγώ ! φώναξε. Έσύ 
δέν ήθελες π ιά  νά μοϋ μι- 
λήσης. Έ σύ ήσουν όλότελα 
διαφορετική δταν ήρθα καί 
σέ ξαναβρήκα.

Ή  Σάρα έμεινε γ ιά  μιά 
στιγμή σκεπτική καί κατά
λαβε πώς ε ίχε  σφάλει.

— Ε ίνα ι άλήθεια πώς άλ
λαξα, είπε, μά δχι δπως 
νομίζεις Ισύ. Ή  μ ίς  Μιν- 
τσίν δέν θέλει νά μιλ© μέ 
τ ίς  μαθήτριες της καί οί 
περισσότερες άπό τίς  μα- 
θήτριές της δέν έχουν καμ- 
μ ιά  διάθεση νά μιλήσουν 
μαζί μου. Φαντάσθηκα πώς 
κ ι’ Ισύ ήσουν σάν κ ι’ αύ- 
τές καί γ ιά  τούτο προσπα
θούσα νά σ’ άποφόγω.

— ”Ω Σέρα , πώ ς μπόρε
σες νά φαντασθής Ινα τέ
τοιο πράγμα ! έκανε παρα
πονετικά ή  Έ ρμίνα .

Τά δυό κορίτσια κοιτά- 
χθηχαν στά μάτια κι* ύστε
ρα Ιπεσε ή μ ιά  στήν άγ- 
καλιά τής άλλης. Κατόπιν 
κάθησαν κοντά-κοντά χ ά 
μω στό πάτωμα, ή Σάρα μέ τά χέ
ρια της δεμένα γύρω στά γόνατά 
της, η  Έ ρμίνα  σφίγγοντας έπάνω 
της τό σάλι της. Ή  Έ ρμίνα  κοίτα
ζε τό άδυνατισμένο πρόσωπάκι καί 
τά μεγάλα μάτια της φίλης της μέ 
λατρεία.

■—ΔΙν άντεΐχα π ιά , είπε. Ε ίμαι 
βέβαιη πώς έσύ, Σάρα, μπορείς yà 
κάνης καί χωρίς έμένα· έγώ δμως 
μού είναι άδύνατον νά κάνω χωρίς 
έσένα. Δέν μπορούσα νά τό βαστήξω 
Ινα τέτοιο πράγμα. Γ ι’ αύτό άπόψε, 
καθώς Ικλα ιγα  χωμένη κάτω άπό 
τίς κουβέρτες μου, άποφάσισα έτσι 
ξαφνικά ν’ άνεβώ έδ© έπάνω καί νά 
σέ παρακαλέσω νά ξαναγίνουμε φ ί
λες.

— Είσαι καλύτερη άπό έμένα, 
Έρμίνα,- είπε ή  Σάρα. Έ γ ώ  είμαι 
.Υπερήφανη καί δέν θά καταδεχό
μουν νά κάνω Ινα τέτοιο πράγμα. 
Βλέπεις, Έ ρμίνα, ή  δυστυχία πού 
μού ήρθε είναι γ ιά  μένα μιά δοκι
μασία καί δείχνει πώς δέν ήμουν 
ούτε καλή, ούτε γεναιόψυχη. “Ισως, 
πρόσθεσε ζαρώνοντας τό μέτωπό της 
ίσως γ ι ’ αδιό μάς στέλνει δ θεό ς 
τ ίς  δοκιμασίες.

-—Έ γ ώ  δέν βλέπω καθόλου σέ τί 
χρησιμεύουν οί δοκιμασίες πού λές, 
διαμαρτυρήθηκε ή Έ ρμίνα.

— Ούτε κ ι’ έγώ νά σού πώ τήν 
άλήθεια, συμφώνησε Γή Σάρα, μά 
ίσως νά έχουν κ ι’ αδτές τό καλό 
τους έστω κ ι’ άν δέν τό βλέπομε.

Έ  Έ ρμίνα  παρατηρούσε τή  σο
φίτα μέ' περιέργεια μ αζί καί φόβο.

— Δέν μοϋ λές, Σάρα, Ικανέ στό 
τέλος, τί νομίζεις, θά συνηθίσης νά 
ζής IS® μέσα;

Ή  Σάρα έρριξε μ ιά  ματιά γύρω 
της κ ι’ ύστερα είπε :

— ’Α ρχίζω νά πιστεύω πώς είναι 
καλύτερα παρ’ δτι φαίνεται στήν 
άρχή είπε. Ύ στερα, σκέπτομαι πώς 
Ινα σωρό άνθρωποι Ιζησαν σέ τρύ

πες χ ίλ ιες φορές χειρότερες άπό 
αδτή τή σοφίτα. Γ ιά  θυμήσου τόν 
κόμητα Μόντε Χρίστο στό φρούριο 
τού “Ιφ ! καί τούς φυλακισμένους 
τής Β αστίλλης:

— Ή  Βαστίλλη ! έκανε ή  Έ ρμίνα 
σάν γοητευμένη. Θυμόταν τ ίς  ιστο
ρίες τ ίς  σχετικές μέ τή  Γαλλική Έ - 
πανάστασις πού τής διηγόταν ή  Σά
ρα καί πού είχαν Ιντυπωθή γ ιά  πάν
τα στό μυαλό της. Κανείς δέν ε ίχε  

καταφέρει παρόμοιο κατόρ
θωμα μέ τήν Έ ρμίνα.

— Ν αί, συνέχισε ή  Σάρα 
ένδ  ή παλιά φλόγα Ιλαμπε 
πάλι στά μάτια της, «ύτή 
ή  σοφίτα είναι 8 ,τι χρειά 
ζεται γ ιά  νά πλάση κ α νε ίς . 
μ ιά  ίστορία.

(’Α κολουθεί)
ΓΕΑ ΡΓΙΑ  ΤΑΡΪΟΥΛΗ

£ΚΕΗΚΕΙ2:
(τον  Α α μ π ρ νγιίρ )

* Σειρά ΙπιΘέτων, κακός 
έπαινος. Μόνο τά γεγονότα 
έπαινοΟν κ ι’ ό τρόπος πού 
τά έχθέτεις,

* Ε ίναι πλούσιος δποιος 
εισπράττει περισσότερα ά π ’ 
δσα ξοδεύει κα! άντιστρόφως.

* Γρήγορα γνωρίζει κα
νείς καί τά πιό μικρά του 
χαρίσματα, άργεΓ δμως νά 
καταλάβη τά έλαττώματά 
του. Δέν άγνοεΐς πώς έχεις 
ώραΐα φρύδια κα! νύχιαμό- 
λις δμως ξέρεις πώς είσαι 
μύωψ ή  πώς σοΟ λείπει 
μυαλό!

* Ή  πλήξη γεννήθηκε 
σιδν κόσμο άπό τήν τεμπε
λιά, “Οποιος άγαπάει τή 
δουλειά δέν στενοχωριέται 
μόνος του καθόλου.

Μ βτάιρβ. Κ· Μ.

Ο  Μ ΥΛΟΣ

Έ ν α ς  μύλος μ ιά  φορά, 
Κ λίκ-κλάκ, έλεγε τραγούδι : 
«Τά δικά μου τά  φτερά · 
τά  ζηλεύει κι’ Αγγελούδι !

» Κύμα, άνεμους ξεπερνώ, 
τά  πουλιά τά  τρισμεγάλα· 
φτερά τέτοια δέν ε ίν ’ άλλα 
στή Στεριά, στόν Ούρανό · .  · »

Ξάφνου, άγέρας δέν φυοά_ 
κ ι’ ό φτω χός στήν ίδ ια  θέση’ 
τόσα όνείρατα__χρυσά 
ΚλΙκ-κλάκ, τ ’ άφησε στή μέση.

ς’Απά τή σνλλοχή «Γαλάζια 'Eii&çrf
ΜΑΡΙΑ Α· ΚΡΥ8ΤΑΛΗ

€
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Δυό πβτίΐνο'ι πού sirvas 
S '  Iv a  'κοτέτσι, νάναι,
'Ε πειδή  θέλανε ο', αύτό 
Κ ι’ ο ΐ δυό νά  κυβερνάνε 
Μ ιά μέρα λογοφέρανβ,
Τ ά  λόγια όμως σιγά 
Δ έν άργησαν ν ’ άλλάξοννε.
2 ’ Iv a  γερό καυγά

Κι’ όταν Ιν α ς  τους Ιπεσε 
Χ άμω όποκαμωμένος 
Σ τά  κεραμίδια, ό  ν ικητής,
Α μ έσ ω ς άνεβαίνει 
K al μέ φωνάρες δυνατές 
τήν νίκη του σημαίνει 
Γ ιά  νά γενθ στην γειτονιά  
Αύτός π ιό  δοξασμένος.

Μά τις φωνές τΙς άκουσε
• Κ ι' Iv a  κακό γεράκι

Π οΰ, σάν τόν βλέπει, μέ χαρά 
Λέει, νά , καλό φαγάκι 
Κ αί κατεβαίνοντας εύθύς 
Σου τόν αρπάζει, κ ι’ Ιτσιι 
Ό  άλλος μονάχος άρχοντας 
Μένει μεα’ στό κοτέτσι.
Π ρόμαχο; τη; Έ λευ& ερϊας  [Al

ΑΠΟ Τ Ο Υ Σ  Β Ρ Α Β Ε Υ Μ Ε Ν Ο Υ Σ  Μ ΥΘΟ ΥΣ 
Τ Ο Υ  Δ ΙΑ Γ 0 Ν 1 ΙΜ 0 Υ

( “l i s  Άαοτβλέαματα οτό φ ύλλο 2 3 )
ΟΑΟΙ ΜΑΖΙ

'Α πέναντι άπό τό  σ π ίτι που  κάθου- 
μ α ι στην εξοχή είναι μ ιά  λεύκα. Δέν 
χορταίνω  νά  τήν κοιτάζω , π ρ ο  πάντων 
δταν φυσά άεράκι, πρός τή δύση τοΰ 
ήλιου, πού άρχίζει νά  δροσίζη. Τ ά  αρ
γυρόλευκα φύλλα της, πού π ότε  κάπως 
χρυσίζουν η κοκκινίζουν στό κοκκινό- 
χρυσο φ ω ς, τρεμουλιάζουν τόσον όμορ
φ α , πού ε ίνα ι σάν άπειρες πεταλούδες 
πού  πετάνε χαρούμενα, αλαφρά. Ε ίνα ι 
στιγμές πού τό πιστεύω  κ ι’ εγώ  στ’ α 
λ ήθεια  π ώ ς ε ίν α ι ' τότες,πάω  χοντάσ τή  
Λ εύκα, κοιτάζω ,κόβω  ενα ,τό  παρατηρώ 
καλά, ύστερα άλλο. ücç ! Κ ά τι άσχη
μα φύλλα [ Μ οιάζουν σαν νά να ι ξερά. 
Τ ά  πετώ . Κ αί δμω ς όλα μ α ζί κάνουν 
τόσον ώ ραία  Ιντύπω ση !

* Π ιό  π έρα  άπό τή  λεύκα ε ίνα ι Iv a  
πεύκο. Ό λοπράσινο, πυκνό , χαρά Θεοΰ ! 
Σ ίγουρα τό  ω ραιότερο δέντρο πού  είδα  
κ α ί . . . χω ρ ίς φύλλα. Ό λάκαιρη  τήν 
ομορφιά του τού  τήν δίνουν, οΐ αμέ
τρητες πράσινες βελόνες πού γεμίζουν 
τά  κλαδιά τον. Τ ί ε ίν α ι ή  κ ά θ ε  μιά 
μονάχη της ; Ούτε ν ά  τ ί ;  ξεχωρίση κα
νείς μπορεί καλά-καλά* τό  πο·λύ εμείς 
τά  π α ιδ ιά ,νά  τ ις  κολήσουμε σπρογγυλά 
μέ τή ρετσίνα π ού  περιέχουν’, καί νά  
κάνουμε άλυσσίδα ν ά  τή ν  περάσουμε 
οτό λαιμό Β'μ α ς . . .

*  Μού αρέσει νά  βλέπω τά  μυρμήγκια 
στή δουλειά τους. Π ροχθές πήρα  ίνα  
μακαρόνι μαγειρεμένο. Κ αί τό άφησα 
στό παράθυρο πού βγαίνουν συνήθως 
κατά τό άπόγευμα. Σε λίγο νά  σου Ινα  
μυρμήγκι. Τριγύρισε, έψαξε νά ίδή  μήν 
ήταν τίποτα , καί στό τέλος σταμάτησε 
στό μακαρόνι. Τέντωσε τις κεραίες του, 
τό μυρίστηκε, τοΰ άρεσε καί βάλθηκε 
στή δουλειά. Τοΰ κάκου όμως άγω νι- 
ξόταν γιά  νά  τό  μεταφέρη στό σπίτι 
ϊο υ .Τ ίλ θ ε  στιγμή πού Αναποδογυρίστη
κε κιόλα άπό τό βάρος. Τ ότες τό ά φ η 
σε καί^ πήγε μέσα στήν κατοικία  του.

Β αρέθηκε—είπα  μέ τό νσΰ μου—καί 
πάει νά  ξεκουραστή. Ε το ιμαζόμουν νά 
φύγω κι" Ιγώ , πού έξαφνα βλέπω νά 
βγαίνουν άπό τήν χαραματιά τοΰ παρα
θυριού, μέ μ ιας πολλά, Αμέτρητα μυρ 
μήγκ ια .Ό  φιλαράκο; μας είχε πάει γιά  
νά τά  φέρη νά  τόν βοηθήσουν. Καί τύ- 
τες, όλα μαζί, άρχισαν νά  κόβουν Από 
ενα ψίχουλο τόσο δά τό καθένα καί 
νά τό πηγαίνουν στό σ π ίτι τους. Σέ μιά 
άρα_ δέν υπήρχεπ ιά  τίπ οτα  άπό τό μ α 
καρόνι. . .
,  Τό ίδιο  εγινε καί τό άλλο Απόγευμα 

μ’ ενα  κομμάτι τυρί πού άφησα έπίτη- 
δες στό παράθυρο. . .

"Ωστε, όλοι μαζί. . .
‘Απόλλων tof

Μ ικ ρ ή  Τ έ ξ ις  Α ’ “ Ε Λ ο ινος

•m ·
ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

Μ όλις ελαβε τή «Διάπλααί» του καί 
τρέχει νά  τή  διαβάση.

Σκίτσο τον ΛΙστ
4®-

ΔΥΟ Κ Ο ΡΑ Κ Ε Σ

Δύο κόρακες βρήκαν μ ιά  μέρα ενα 
κομμάτι τυρί. Ό  Ιν α ς  χύμηξε, τ ό  πήρε 
καί ήταν έτοιμος νά τό  φαη. Ό  άλλος

όμως τοΰ λέει : — Μή φάγης, φ ίλε μου, 
αύτό τό τυρί γ ια τ ί ε ίνα ι σκουληκια
σμένο καί θ α  σε βλάψη.

Μ όλις όμως ό πρώ τος ακούοντας τή 
συμβουλή τό Αφησε,Αμέσως τό Αρπάζει 

■ αυτός καί τό  τρώγει.
Συχνά πολλοί μας συμβουλεύουν γιά  

νά  ώ φεληθοΰν ο ί ίδ ιο ι άπό τις,συμβου
λές τους.

Νυχτολούλουδο
Μικρή Τ ά ξ η , Γ '  Β ρ α β ίΙο ν

Γ ΙΑ Τ Ι Α Ρ Γ Η Σ Ε Σ

Ό τ α ν  ήμουν Ακόμη στό δημοτικό 
πήγαινα σ’ Ιν α  Ιδιωτικό σ χολ είο ,Ή  τά 
ξη μου ήταν στό κάτω πάτωμα καί γιά 
νά μπούμε σ’ αύτήν περνάγαμε Απέναν
τ ι  άπό τό γραφείο  τοΰ διευθυντοΰ.

Έ γ ώ  λοιπόν μικρή φαίνεται πώ ς ή
μουνα λίγο τεμπέλα. Τ ό  π ρω ΐ γιά  νά 
σηκωθώ χρειαζόταν τράβηγμα Από τά 
πόδια , ξεσκέπασμα, φω νές κτλ. Γ ιά  ν ά  
φ άω  περνοΰσ* Ινα  τέταρτο. Έ τ σ ι περ
νούσε ή ώρα καί στις όκτώμισν Ιπρεπε 
νά  ε ίμ α ι στό σχολείο.

Σ τό δρόμο λοιπόν Ιτρεχα  γρήγορα νά 
προφτάσω τό κουδούνι κα> νά μ ήν Α
κούσω έκεΐνο τό τρομερό :

— Γ ια τ ί ά ρ γη σ ες;
Τί δικαιολογία νά  βρω π ά λ ι; Π ώ ς 

άργησα νά  σηκω θώ ; νά  φ ά ω ; δέν μου 
Ικανέ καί τόσο κουράγιο. Π ότε ελεγα 
πώ ς άργησε νά  Ιρ θ η  ό γαλατάς, πώς 
Ιπεσα και χτύπησα, πώ ς ξέχασα τό τ ε 
τράδιό μου στό σπίτι καί γύρισα νά  τό 
πάρω ,, πώς πήγα ινε πίσω  τό ρολόγι; 
καί τά  άλλα α ιώ νια . Κ ι’ Ιτρεχα  κ ι’ I -  
τρεχα. Ό τ α ν  επιτέλους Ιφ θ α ν α  καί τό 

'  κουδούνι δέν ε ίχε  κτυπήσει έμπαινα 
στήν αύλή μέ τό κεφάλι ψηλά σάν νά 
ε ίχα  κάνει κανένα  μεγάλο κατόρθω μα.

Κ ι’ ά̂ ν π ά λ ι δέν π ρ ό φ τα ινα . Ιμ πα ινα  
τρέμαντας^στήν τάξη κ ι’ άκόυγα τόν 
δάσκαλο νά  λέη μέ φοβερή φω νή :·

— Γ ια τ ί ά ργη σ ες;
Τ ί δικα ιολογία  νά  π ώ ;

Δέσποινα των Θαλασσών |ρ | 
■ϋΒ·

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

*0 Κάοοιος, βλέποντας τή  ^μαγείρισ- 
σα νά  πλένη τα ψ άρια , τής λ ε γ ε ι:

■—Μά δέν Ιπλύθηκαν τόσο καιρό μέ
σα στή θάλασσα καί θέλουν καί άλλο 
πλύσιμο α κ ό μ α ;

Συριανός
***

— Λ ιλή, μήπω ς είδες τήν άλλη μου 
κάλτσα ;

—Ό χ ι ,  μά γ ια τ ί δέν τ ις  έβαζες μαζί^
— Κουτή I τοτε θ ά  ήτα ν χαμένες και 

ο ί 6υό 1
Π ρόμαχος τής Ε λ ευ θ ερ ία ς
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ÎUHÎOTPHtia THÎ IIAI&i ΣΕΙΙ
"Α&ήνα«, 4 2  ό ίό ς  Ε ύριπ ίδον  

τήν 2 0  Μ αΐον 1 9 4 0
ΜΕ τό σημερινό φυλλάδιο τελειώνει ή 

πρώτη μου έξαμηνία τοΰ 1940 (Δεκέμβριος 
• Μάιος) κι’ ή δευτέρα μου τριμηνία [Από 
τό Μάρτιο). .’Επομένως, ot έξάμηναι συν- 
δρομηταί, καί γενικά έκεΐνοι πού ή συν
δρομή τους λήγει τήν 31 Matou πρ ίππ  
τώρα νά τήν Ανανεώσουν. (Γιατί ύπΑρχουν 
χΓ  έτήσιοι πού γράφτηκαν πίρου στή μέ
ση τοδ χρόνου, κι ’ δπερετήοιοι Ακόμα, 
γραμμένοι γιΑ δεκαοκτώ, δεκαπέντε μή
νες κτλ.):—Τό έρχόμενο, πρώτο τοΰ ’Ιου
νίου, ΘΑ είναι δωδεκασέλιδο καί, έκτός 
τών Αλλων, Θά περιέχη Αποτελέσματα 
ΒεσπαΘώματος τοΰ 1989 κι’ Ισως κανενός 
Αλλου Διάγωνισμοδ. Ε λπ ίζω  νά έκδοΘή 
έγκαίρως, μολονότι οί κκ. Παπαδόποολος 
καί Βενόπουλος ΘΑ λείψουν 2 - 3  ήμέρες 
στάς ΠΑτρας,— πιθανόν μΑλιστα νά τούς 
συνοδεύσουν ή δ. Γεωργία Ταρσούλη, ουν- 
τΑκτρια, καί ή δ. ’Ελπίς Ταμμακοπούλου, 
γραμματεύ;—γιατί δλη ή ύλη θά Ιχη  πα
ραδοθεί οτό Τυπογραφείο.

Χαίρω, Κ εφαλλωνιτσπούλα, ποίι είσαι 
τώρα Ιντελώς καλά καί παχαίνεις. Κατα
λαβαίνω τή λύπη σου πού αυτόν τό χρό
νο δεν πψς στό σχολείο, ΑλλΑ ήταν ανάγ
κη γιά  τήν δγεία σου—τό κυριώτερο, τό 
πρώτο—καί πρέπει νά κάνης δπομανή.Σοΰ 
έστειλα 6 δεσμίδες λυσόχαρτο. Ά πό τή 
Συλλογή σου δημοσιεΰθηκαν, καθώς θά 
είδες, Αλλες τέσσερις Ασκήσεις, έμμετρες 
όλες, καί μάλιστα μ ' Ιλάχιστες διορθώσεις 
άπό μένα, πού είναι σπάνιο. Τό Αίνιγμά 
σου προπάντων, 5«ου' μόνο τή, λέξη «τρι
μελή« έπρόοθεοα καί τό στίχο «τό δποκο- 
ριστικό τους δηλαδή«, είναι Από τά ω
ραιότερα πού δημοσιεύθηχαν ποτέ.

Δ έσποινα τω ν Θαλασσών, αο& τό ένέ- 
πρινα,- καθώς θά είδες, καί χαίρω γιά τήν 
Απόφασή σου. Ή ταν καιρός νά μπής καί 
στήν κίνηση, Αφού μέ παίρνεις Από τό 1986 
κι* Ιμχθες νά μέ διαβάζης, νά λύνης Α 
σκήσεις, νά γράφης κομμάτια καί νά μά- 
γαπψς. λαμπροί οί βαθμοί σου, εύγε ί καί 
τό 15 τών Μαθηματικών, συμπτωματικό 
δλωσδιόλου, βεβαιότατα θά γίνη μεθαύ
ριο 19. . .

Ή  Κ ίτρ ινη  Α ρά χνη  μοΰ γράφει πώς 
τά Διαπλασόπουλα τών ΐιατρών χάρηχαν 
«χαρά Ανείπωτη», όταν έμαθαν πώς θά 
έπιακεφθαυν τήν πόλη τους οί χκ. Βαπα- 
δόπουλος καί Βενόπουλος, μέ τήν εύχσι- 
ρία τοΰ ίορτασμοδ τών Έξηντάχρονων. 
Καί προοθέτει : «Οί γιορτές τής Αγαπη
μένης μας Διάπλασης ΘΑναι όμορφες. Τά 
παιδιά σκοτώνουνται στις πρόβες, ποιό νά- 
ναι πιό τέλεια καταρτισμένο Από τΑλλα. 
Ό λ α  είναι έτοιμα. Καλή Αντάμωση !»

Χαίρω πολύ, Π ροοχσπϊνα , πού δέν μέ 
{έχασες—μά ήταν δυνατό, Αφοΰ Ανήκεις 
σέ οικογένεια διαπλασιαχή Αχό τριάντα 
τώρα χρόνια ! — κ ι’ Ακόμα πού μοΰ υπό
σχεσαι νά μοΰ γράφης όχι πιά μιά φορά 
τό χρόνο σάν κομήτης, μ ' όλα τά μαθή
ματα τής Δ’ Γυμνασίου καί τής Γαλλικής 
’Ακαδημίας. Σπάνια γιά κορίτσι ή κλίση 
αου στά Λατινικά καί στά Φυσικά, καί 
καλά λογαριάζεις νά γίνης γιατρός, γιά 
νά γιατρίψης κ α ί . . . τήν Αμνησία τοΰ Ά - 
νανία. /

Είδα, Θερμή Π ατριώ τισσα, τ ί  ώρα Ια 
πού κέρασες μερικές ήμέρες τών διακοπών 
στό κτήμα, «έχοντας Ανοιξη γύρω σου 
καί στήν καρδιά». 'Βραία μοΰ περιγράφεις 
καί τή νύκτα τής Ανάστασης πού τόσο

'σου Αρέσει. Γενικά, πολύ ποιητικό τό 
γραμματάκι σου μ’ ευχαρίστησε πολύ. Γιά 
τά δεκάδραχμο τής Σ .Κ . δέν ξέρω ποθ 
έγινε τό λάθος, Αλλ* Αφοΰ δέν τό έλαβα ;

Πραγματικώς, “Α Ιχη  Μνρα, πολλά 
χα ί λαμπρά Διαπλασόπουλα έχεις Υνωρίση 
στό σχολείο. Γιά νΑ πιστέψης, λές, στήν 
θπαρξη (Η τοϋ Άνανία, θέλεις νά ίδής μιά 
φωτογραφία του. ’Αλλά δέν είδες τόσες 
φορές τήν εικόνα του, Αν έψαξες μάλιστα 
παλιούς μου τόμους,- Είναι «έκ τοΰ φυσι
κού»,οά φωτογραφία. Μπορείς νάμοδ ατιί- 
λης τήν τελειωμένη μετάφραση Αντί έκεί- 
νης πού έστειλες κατά λάθος. Ά πό τά 
δυό μυθιστορήματά μου, πάντως ή «Μι
κρή Βριγκήπισσα» θά βαστάξη όλο τό 
χρόνο. "Αν δ «Γιάννης ¿αστέρας» θά τε· 
λειώση »ιό γρήγορα καί θά μπορέσω νά 
δημοσιεύσω καί κανέν’ Αλλο μικρό, δέν 
τό ξέρω Ακόμα.

Τίκλόρεα, ναι, α ϊτό είναι τό ψευδώνυμό 
σσυ,πού δημοαιεύθηκε μέ τΑρχικά σου στις 
’Εγκρίσεις τοΰ 92 φύλλου. Σου έστειλα 
καί τόν ’Οδηγό (8ρ. 6 }, γιά νά ξέρης δ
μως καί τίς νεώτερες διατάξεις, πρέπει 
νά διαβάαης τό «Συμπλήρωμα» στό 1σ 
φυλλάδιο αΊτοδ τοΰ τόμου (τής 2 Δεκεμ
βρίου 1939). Ά ν  δέν τό έχης, νά τό ά- 
γοοάσης. "Ετσι θά είσαι Ινήμερη α’ δλα 
καί θά μπορής νά λαβαίνης μέρος στήν 
κίνηση κατά τήν επιθυμία σου, πού είναι 
καί Βική μου.

"Εστειλα, Ν νχτοτράγονδο, 7 τετράδια. 
"Εχεις δίκιο, τό Μεγάλη ή Μικρή Τάξη 
στις Μ. ’Αγγελίες πρέπει νά γράφεται δ- 
λάχερο, γιατί χα ί τά  δυό Αρχίζουν Από Μ, 
κι’ όταν βλέπη κανένας «Ανταλλάσσω Μ. 
Μυστικά μέ τή Μ. Τάξη» δέν ξέρει μέ 
ποιά έννσεί δ πρστείνων. Γιά τήν Πάσχα- 
Τετάρτη Κυριακή μή φοβάσαι, γρήγορα 
«θά φανή στόν όρίζοντα». Χαιρετώ χαί 
τήν Αδελφή σου, πού τό κομμάτι της, κα 
θώς θά είδε, τό έλαβα.

ΆφοΒ οί καθηγητές σας, Ν ηρία, δέν 
σάς έβαλαν πολλά μαθήματα γιά  τίς με- 
ταπασχαλινές ήμέρες, νΑσαστε πιό έλεό- 
θέροι νά διασκεδάσετε τίς διακοπές, καλά 
έκαμα χΓ έγώ που δέν σάς έδωσα καμμιά 
Ασχολία έχτσς Από τίς συνηθισμένες.’Αλή
θεια. είκόνες πρός δημοσίευση μοδ έχεις 
στείλει πολλές καί ώρκΙες.’Εχείνη Αργησε 
πολύ νά Βημοσιεοθή καί τήν ξέχασες’Αλλά 
νά πού Αμα τήν είδες δημοσιευμένη, τή 
θυμήθηκες. Αύτό τό λέω καί γ ι’ Αλλους, 
πού Από καιρό μοδ έχουν στείλει είκόνες, 
καί ΘΑπορήσουν δτκν θά τίς ίδοΰν καμμιά 
φορά, ξεχασμένες, στό φυλλάδιο.

Τά κομμάτια, Ταάρι, δέν χρίνουνται 
αμέσως* μένουν καί δυό, κάποτε καί τρεΓς 
μήνες «δπό κρίαιν», πρώτο γιατ’ είναι 
πολλά, καί δεύτερο γιατί δέν έχω πάντα 
τόπο νά δημοσιεύω Απορρίψεις. Μόνο τά 
έγκρινόμενα «έχ πρώτης δψεως» (δηλ. 
πρώτης Αναγνώσεως) δημοσιεύουνται γρή
γορα. ΤΑλλα, τάμφίβολα, πού θέλουν ξα- 
ναδιάβκομα, ή τά «έκ πρώτης δψεως» Α- 
πορριπτέα, περιμένουν τή  οειρά τους. Δέν 
σοΰ είπαν χαλά πώς ή ’Δ ττέ  Ί ρ ά μ  είναι 
«μεγάλη» καί δέν στέλνει φωτογραφία ψιά 
νά μή φανή ή . . .  πραγματική της ήλι- 
χία 1 Έ γώ  ξέρω χαλά πώς δέν είναι με
γαλύτερη Απ’ όσο λέει, καί πώς όταν Αρ
χισε νά μοΰ γράφη, ήταν μόλις 7—8 χρο- 
νών κοριτσάκι.

Πολύ ένδιαφίρουσα, Σουαοοράδα, ή 
περιγραφή αύτή τής Μυκόνου βπου πέ
ρασες τ ίς ήμέρες του Πάσχα. Ό χ ι ,  δέν 
πήγα ποτέ σ’ αύτό τό νησί, μόνο εικόνες 
του έχω Ιδή πολλές. Α λλά σά μιά εικόνα 
ήταν κ ι’ ή περιγραφή του πού μ ’ έκαμε 
νά ίδώ μπροοτά μου τό «παράξενο κ ι’

ώραίο» χωριό μέ τάσπρα του σπίτια, τούς 
Ασπρους του δρομάκους, τίς Ασπρες έξω* 
τερικές οχάλες τών σπιτιών του χαί τίς 
Αμέτρητές του έχκλησίτσες. . . Περιμένω 
τίς έντυπώσεις οου χι* άπό' τάλλα νηοιά 
πού ίπισκέφθηχες.

Φαντάζομαι, ΜηοΦΚν, τ ί ώραία θά ή 
ταν στή Μητρόπολη τής Σπάρτης, πού 
Αχουοες τό Χριστός Άνέστη,κΓ έπειτα στό 
γεΰμα πού σ£ς έκαμε δ Δεοπότης, Αφοδ 
τό πρωί πήγατε αχό Μιοτρά χ ι’ είδατε 
όλα έχείνα τά βυζαντινά Αριστουργήματα. 
Ναι, 6 Μητροπολίτης Σπάρτης Διονύσιος, 
Ινας άπό τούς καλύτερους μας Ιεράρχες, 
ήταν ίερεύς στόν «Άβέρωφ» μέ τόν Κουν* 
τουριώτη όταν έγινε ή ναυμαχία τής 
"Ελλης.

Σαϋ έστειλα, Σ εμ νή  Διαπλασουΐούλα, 
τόν τόμο τοδ 1930, Αλλά ή έπ ιιαγή  σου 
έφθασε στις 25 ’Απριλίου Καί δέν ξέρω 
Αν τόν έλαβες πρίν άιΐό τό Πάοχα. Ναί, 
μέ τήν παράταση τής προθεσμίας,οί Απαν
τήσεις τοΰ Πεντάθλου έγιναν 36, περισσό
τερες δηλαδή κι’ Απ' όσες περίμενα, πού 
τό θεωρώ μεγάλη έπιτυχία.

Τό ξέρω, Έ & ν ι χ ά ν  ' l i t c S t e s ,  πώς στό 
χρεββάτι τής Αρρώοτεια; οί τόμοι μου χα ί 
τά φυλλάδιά μου είναι «σύντροφος Ανεκτί
μητος χα ί θεός Από μηχανής», Αλλά τό 
μόνο πού Απεύχομαι είναι νά μέ διαβάζουν 
τά παιδιά μου Appcoaxa. Χαίρω πού έγι
νες χαλά. Τό δωδικααέλιδο έχείνων των 
έτών μέ ζημίωσε πολλές, πολλές χιλιάδες 
δραχμές, χΓ  έπειδή δέν είχα Αλλες νά,ξο
δεύω, ^Αναγκάσθηκα νά τό κάμω, Από έ- 
βδομαδιαίο, μηνιαίο. Βλέπεις λοιπόν πώς 
τά τότε Διαπλασόπουλα ούτε περισσότερα 
ήταν ούτε ξεσπάθωναν γενναιότερα άπό 
τά σημερινά. Στις έρωτήσεις σου δέν έχω 
τόπο νάπαντήσω παρά μ’ ένα ναί σ’ αύτό 
μόνα πού ριοτβς γιά τίς ’Ασκήσεις πού έ 
χουν πολλούς άριθμούς.

Χαίρω, Τ ιτά ν, πού σέ γνωρίζω σήμερα 
καλύτερα καί σ’ εύχαριστώ πού 6 σκοπός 
οου είναι νά μέ θιαδώσης. Α λλά  τά σχί- 
τοα σου, δυστυχώς, δέν είναι γιά δημο
σίευση' κΓ έπειδή βλέπω πώς έχεις ταλέν
το, περιμένω Αλλα μέ περισσότερη έπιμέ- 
λεια καί τέχνη καμωμένα. "Οχι, ’Ασκή
σεις σέ ξένη γλώσσα δέν δημοσιεύω, Αλλά 
ούτε κί’ έλληνικές είναι τώρα δεχτές,για
τί πρό πολλσϋ έληξε ή προθεσμία.

Γελαστέ Ά ντιπ λο ία ρ χε  τά Έξηντά- 
χρονα στάς ‘Αθήνας δέν ξέρω Ακόμα πότε 
θά έορτασθοον. Γιατί γιά τώρα τίπο
τα δέν είναι έτοιμο, τό καλοχοςίρι δέν 
γίνουνται γιορτές, χι* ώς τό φθινόπωρο 
ποιός ξέρει étv ή κατάσταση θά Ιπιτρέπη. 
Πάντα ελπίζουμε, έλπιζε λοιπόν χαί σύ 
πώς θά μπορέσης νά μού πάμης τήν «έκ
πληξή» σου. Τό γράμμα σου Αχρονολόγη
το, κι* έκεΐ πού μοΰ γράφεις «τώρα πού 
θά τελειώσουν καί τά μαθήματα» δέν ξέ
ρω τί έννοείς : τίς διακοπές τοΰ Πάσχα 
ή τίς  μεγάλες ; Γι’ αύτό σάς λέω : μήν 
ξεχνάτε ποτέ τή χρονολογία !

Γι’ Αλλους δέν Ιχω  σήμερα τόπο. Στούς 
’Δλέξι), TAyi, Σκυριατόπονλο, Α ρ ισ το 
φάνη, Λ ουλούδι των *Αλητιον, καί Αλ
λους δέκα Ακόμα,θάπαντήσω στό έρχόμενο.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ ΤΕΥΑΙΙΤΜΚ

Νέοι Ψβιιόώνυμ« : ΧιονιβμΙνος
Ταΰγετος, ά . (ΚΚ). Μ υστηριώδης ’Αερο
πόρος, κ.(Ε Π ). Βοσκοπούλά τοΰ Α ίνου , 
κ. Κ εφαλλωνίτικο Κ αράβι, κ. (..). 
Π ροσχοπάκι, ά . (ΔΚ).

Άν*ν«ώοβις 'ΓευόΜνόμοιν : ’Ον«ι- 
ροπόλος τοδ Ταΰγέτου, ά.
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ΑΙΑ Τ Η Ν  Σ ·  Σ ·Σ .
“Ως σήμερα ελαβα  «β ί τά έξης ■
«Διατί δ Πάτ έφόρεσε τό Βιχτόριοι Κρός», 

«Αύγή στό παραθαλάσσιο βουνό», «Τό πα- 
τριχό μου σπίτι», «T i ραλόϊ πού. . . πέ- 
θανε», «Σκέψεις», «Μεγάλη πιά»,«Λήθη», 
«’Ονειροπόλημα», «Σουρούπωμα», «Μιά 
πεταλούδα», «Δραπέτης»,«Ή Κινεζούλα», 
«Ό  Σπουργίτης», «Μηδέν είς τό πηλίχον».

Ή  Δ ιά π λ β σ ις  ά β π ά ζ β ί« ιτο ύ ς  φίλους 
τη ς : Χ ρυσάπτερον Ά ε χ  ον (μαθαίνω πώς 
οί έχθέσεις sou στό σχολείο πρβχαλοδν 
τούς Επαίνους χαί τόν θαυμασμό τού κα· 
βηγητοδ σου. γιατί λοιπόν δέν δαχιμάζεις 
νά γράψης τίποτα χαί γιά τή Σελίδα ;) 
Νησκστοπσύλαν ('Οδηγό έστειλα' χαίρω 
πού οοΰ αρέσουν τίοο  τά μυθιοτορήματά 
μου κ ι ' εθχαριστώ πού φροντίζεις γιά  τή 
διάδοσή μου' πές στήν έξαδέλφη οου πώς 
τήν περιμένω). Μέλλοντα Ναύαρχον (αυ
τ ί ,  καθώς θά είδες, οοδ ένεχρινα' χοίρο]- 
χα γιά  δλ’ αύτά πού μοθ γράφεις. Τά 
Μ. Μυστικά οτέλνουνται σέ Ανοικτό φά· 
κελλο ώς χειρόγραφα»1) Γέλλω  (έστειλα 
16ο φυλλάδιο' ώραϊα, έσύ;) Έ & νικόν  
Ί δ ε ΰ δ ες  (τώρα 8ά Ιλαβα χαί τύ δεύτερο 
γράμμα sou χαί οού Ιατειλα λοσόχαρτο 
πολλές φορές έξήγηαα γιατ( ή άπονομή 
τού βραβείου Λύσεων γίνεται διά κλήρου 
μεταξύ των Ίοοτίμω ν') Φοίβον (τό «Ά - 
θρόο Βραβείο» έχει χαταργηθεί' τό αντι
κατέστησε έν μέρβι τύ Πένταθλο' ποιύ 
ποίημά οου ; μπορώ να θυμάμαι Απέξω;)
Νόρμαν (ένα τετράδιο Μ. Μυατικφν, συμ
πληρωμένο, γιατί-μου το έστειλε; ;) Έ λ -  
ληνοποΰλαν (δεχτές' καλώς να ελθης·) 
Νεράιδα του Γ ιαλού  (αύτό, καθώς θά 
Είδες, οοδ ενέκρινα* έστειλα χα ί ’Οδηγό' 
χαίρω πού σαύ άρεσαν τά μυθιστορήμαχά 
μου' γράφε μου') Κ απετανόπουλο  (ή α 
νανέωση· τής συνδρομής δεν λογαριάζεται 
γιά ξεσπάθωμα' πάντως ευχαριστώ ιήν 
χαλή μου Ρ. Δ .)  ΙΙειραιώτοαοα (δεχτές* 
ώραϊες χαί οί Μ. Εικόνες' τάλλα γράμ
ματά αιυ έμειναν γιά τό ερχόμενο*) Βα
σίλισσαν τ&ν Ρ όδαν  (εύχαριατω* τό κομ
μάτι οου θά τό διαβάσω μέ τή  σειρά του 
χα ί θά οοδ πώ' άλλά χαί ν’ άπορριφθή, 
τί π ειράζει; θά στείλης άλλο.) Ά να τέλ · 
Χσντα Ή λ ιο ν , 'Ιπ π ότη ν  τής Ρόδου 
κλπ . κλπ.

Ε Ις ¿sec; ¡πιστολάς ίλαδ«  μετά τήν 
2 0  Μαίου θάπαντήοω στό ίρχόμενο.

αΗΕΥΜκΊΓ«ΗΣΕΙΣ
SYNEXEIA τοί 391ου Δψογ©νόσμοδ Λύσβον. 

Ai λύθ8»5 «οϋ φυλλο^ίσυ τον*
■5ο υ  δ β κ τα ί τ ή ς  36 Ί ο υ λ Ι ο ν .

8 0 S . Α εξΐγρ ιφος  
Κ άποιο τοΰ ορίζοντα  σημείο,
Μ ά μέ τό άρθρο  του μαζί,
Τ ό  βρίσκεις στις εφημερίδες 
— Π ερίεργο — κ ά θ ε  π ρ ω ί.

"Άσπρο, κουνελάκι
9 0 4 .  Σ το ιχ ιιύ γρ ιφ ος  -  Μεταγραμμα- 

τιομό{
Τ ής ’Ε λλάδος πόλις είμαι 
Κ αί στή Σ τερεά  της κείμαι.
Τ δνα  πόδι μον τό βγάζεις,
Τάλλο μόνο μοδ τάλλάζεις,
Κ αί καμμ ιά  πόλη δέν βλέπεις: 
Π έννα  γίνουμκι τή ς τσέπης.

Ά σπρο Κουνελάκι 
SO S. Α ναγραμματισμό«

Τό χεφ άλι σου γεμίζω ,
Τ ά μαλλιά σου σου τάσπρίζω ,
Σ οΰ λερώνω τό  γ ια κά . . . . .
Μ ’ αν μέ άναγραμματίσγις,
Τότε νά μάναζητήσης 
Μέσα στά  ¿κρηκτικά.

Ά σπρο Κσβνελάχι

Η AIAQAA212 T3S ΟΑΙΔβΜ

3 0 6 .  Α ίνιγμα  
Σε πατούν καί σέ ιτονεί 
Φοβερά τό άρσενιχό μου.
"Α νθος κρέμ προς τό  λευκό, 
Ό μ μ ο ρ φ ο , τό θηλυκό μου.

"Αβπρβ κουνελάκι 
8 0 7 .  Ά στηρ

* β *
* * *

* * *
* * *  Α * * *

*  *  *

* * a

Ν άντικατασταθοδν ο ί αστερίσκοι διά 
γραμμάτων ώστε νάναγινώ σκω νται: δ - 
ριζοντίω ς μέρος πλησίω ν θαλάσσης, 
καθέτω ς χώρα τής Γαλλίας, διαγωνίως 
πτηνόν καί εργαλεΐον (ή οπλον).

Καταχτητής 
3 0 8 .  Β βνπτογραφιχάν

1 9 3  4 5 6  7 3 = ’Αρχαία πόλις.
2 1 7  8 — Ποίημα.
3 2 5 = Θ εά .
4 2 3  5 8 = Ε ίς  τόν νικητήν.
6 6 7 3 4 7 8 = Ν ή σ ο ς τού ΑΙγαίου.
6 6 4 7 8' = Κ ά μ ν β ι θαύματα.
7 3 6 7 8 —Διά τά  πλοία .
8 5 6 7 8 = Ν ή σ ο ς τοΰ ΑΙγαίου-

Καταχτητή; 
8 0 9 —3 1 3 . Μ αγικόν Γράμμα 

TR άνταλλαγή ένός γράμματος, πάν
τοτε τοΰ αύτοΟ, ε ις  έκάστην τω ν κάτω
θ ι  λέξεων, νά  σχηματισθοδν ά νευάνα - 
γραμματισμοΰ αλλαι τόσαι λέξεις;

«ου«*, σάπια, μάνα, χάδι, οτάζιο. 
(Κ αί α ί εόρεθηαόμεναι λέξεις πρέπει 
νά  είναι τή ς δημοτικής).

"Αυπρσς Γλάρο; 
3 1 4 —3 1 8 . Πτερωτόν Γράμμα 

Π αβα ι α ί κάτω θι ξητοΰμεναι λέξεις 
έχουν άπό εν γράμμα κοινόν— τό πτε
ρωτόν, — τό όποιον άπαντά πρώτον 
είς τήν πρώ την, δεύτερον είς τήν 8ευ- 
τέραν χ .ο .κ . :

Μέγα θαλάσσιον ζώ ον—Κ άμνει έκρή- 
ξεις —’Α σθένεια βαρεία—Ά ν θ ο ς  τοΰ 
άγροΰ—Νήσος τοΟ Αιγαίου.

ΆβΛρβ; Γλάρσ; 
8 1 8 . Φ ανηίντόλιπον  

μχρ·**-λμνς
Ά β π ρ β ;  Γλάρβ;

3 2 0 .  Γρίφος  
α  τεβ

α  α  τεβ  τεβ
ε ρ ’ ήν

α α  τεβ τεβ
α  τεβ

Καταχτητή;

λ  y  ε  ε  i ε
t ä f  ΙΖνβνμ. Ά ο χή α εα ν  τον φύλΧ. 11

118. Φασιανός (φα, ς, Ί α ν ό ς ) .—119, 
Π ήγασος (π ΐ, γα, σός).— 120. Φόρος - 
Φάρος.— 121.
Ar Λ Β A  Ν I  Α  122. Κ Α Μ Η Λ Ο Σ

Κ I  Μ  Ω Ν (Ά χά μ α ς , Μήλος,
Α Φ Η  ήλος, λάκκος, δλ·

I  κάς, Σάμος).—123-
Ε  S  Ω 127. Δ ιά του Ο  :

Ν Η Σ Σ Α  όραμα, σχόρος,όο- 
Κ  A  A  Α  Μ A 1 « ό ;, όρκος, δριον.
- 1 2 8 .  Ε Λ Α Φ Ο Σ-Π Α Λ Α Μ Η -ΙΚ Α ΡΟ Σ 
(Έ Π Ιχουρος, Λ Α Κ ω νία, Ά Δ Α σ χα , 
Φ Α Ραώ ,Ό Μ Ο νοια, Σ Η Στός). -129-133 . 
Π αναμάς, Κ αναδάς,Π αλαμας,Σατανάς, 

, Β αρραβάς.—134. Έ ο ο  συνεπής (ές ο 
σθν έ π ’ είς).

25 Μ αϊου

Μ1ΚΡΑ1 ΑΓΓΕΛΙΑ»
^ ---------------- [Μ' -  3 2 1 ) --------------------

Αόολάρ, Ιλαβα κ ι’ άμέαως άνταπό- 
δωοα. άέν λάβατε λοιπόν; Γράψτε 

£ν Θέλετε οτήν γνωστήν οας Διεύθυνση.
'Σ κ ιά

-----------------  (Μ* -  8 2 2 )---------1---------

Π εριμένω άπό δλαυς-ε; Απάντηση στό 
δημοψήφισμα γιά άνάδ&ιξη ώραιότερου 

ψευδώνυμου χρονιάς. Α λλαγή : άντί 5  ψη
φίζετε 8. Έ & νικ όν ’ Ιδεώδες
------------------- ]Μ’ -  3 2 3 ] --------------------

Κ υπριώτικο Μενεζεδάχι, μέ τά αιώνια 
μαύρα γιαλιά μου κατήντήσα ή .,., 

ϋ ί ;  Σάρω.
B a o d to o o  τών Αονλουδιών  

------------:------  [Μ' — 3 2 4 ]--------- ----------

Π ιπίνε, πώς πάει τό βάλς Σοπέν; Τό 
έμαθες έπιτέλους; ΔοΟχα Τορκέζο, 

πολύ ωραία τά χατάψερες, βλέπω, μέ τά 
μαλλιά. Βασίλισσα των Αονλουδιών
------------------- [Μ· — 325] -------------------

Μικρή Πριγχίπισαα, Ρεζτντά, Τσάρε, 
Ξοναπάρτη, Αίγαιοπελαγίτη, Λίστ, 

Γερομωραΐτη, άλληλογραφοδμε;
Σεα ιχειω μένο  Γέφΰρι

---------------- -- [Μ' — 326) ■-  ■
Τ^ύχαρίοτώ τά Αιαπλαυόπουλα πού  
1_*μονστ«Χαν εδχέ$ στή γιορτή μου.

ΓΕΡΟΣ TOT Μ2ΡΗΑ 
-------------------[Μ’ — 327] Í--------------------

Τσάρε, μέ συγχωρείτε. Π ιο τ ί; ΤΙατρίς, 
διεύθυνσι δεν γράφετε.

ΓΕΡΟΣ TOT MQPHA 
  fM' — 328] ---------------- -

Σ άν Κεφαλλωνίτης δέχομαι νά γίνω χι’ 
έγό> μέλος στό Σύλλογο Αίνος. ΙΙοίος 

ό σκοπός ; Χ*ακισ*ιένο; A lvos
------------------- [ Μ 3 2 9 ] -------------------

Εροη, ή λ ιζές πώς π ά ε ι; προοδεύει; 
μήπως χρειάζεσαι βοηθό ;

Στοιχτιαμόνο Δάσος 
-------------------ΕΚ’ — 830 ] -------------------

Βοναπάρτη, Κόκκινη Γατούλα, Κορφια- 
τοπούλα, άλληλογραφοδμε ; Γράψατε 

πρώ τοι: Κάτια Σπετβιίρη, Μυτηλήνης 
77, Άθήνβι.—Βασίλισσα τ&ν Ρόδαν
------------------- (Μ' — 031] --------------------
V ^xvg ldvó jiou io , Τ αυρομάχε, σάς εύ- 
Ζ ^χομ α ι νά είσθε τρισολβισπανεντυχέ- 
ατατοι■ Τσάρος
-------------------[Η* — 8 8 2 ] --------------------

Σ τήν αγαπητή μας πρόεδρο Σ . ΓΕΦΤΡΙ 
εύχόμεθα χρόνια πολλά γιά τήν γιορ

τή της. ΑΣΤΔΔΗΚΤΒΣ ΣΚΙΕΣ .
-------------------[Μ' —  333]--------------------

Αρχίζω τή διαπλασιαχή....σταδιοδρομία 
μου στέλνοντας χαιρετίσματα σ’ δλο 

τόν Αιαπλασόχοσμο. ‘Αλληλογραφώ φίλο- 
σοφικο-φιλσλσγιχά χ ι’άνταλλάσσω Μ. Μυ
στικά μέ δλους-ες. Α/σις Σένια Σιργίου 
P o ste—R e sta n te  Πάτρας.

Ν ά ΐ Ντούζε 
 :---------- ΙΜ· — 3 3 4 ]--------------------

Λ ίγους χαιρετισμούς ατήν Αγαπημένη 
μου φίλη Τάύ-Σή. ΑΤάϊ Ντούζε 

 --------- (Μ* -  335) --------------------

Π ΑΝΑΓΙΩΤυΕΟΓΛΕ, γιατί βιάζεσαι νά 
βάλης μαχρυά παντελόνια ; Δέν είναι 

ή ήλικία σου, μπέμπη μουί 1;—Ζ ου^οΰπ  
------------------- [Μ' — 336] --------------------

Ν Η Ρ Ε Α , ΜΟΡΟΙΕΑ, χρόνια, πολλά!
AT1S

------------------  | Μ \ -  887] -------------------
(V T  - 8 0 8 ) —(Μ—808)—(Μ -8 0 δ )  
1V1 ( Μ - 3 0 8 ) - ( Χ - 3 0 8 ) .

T in » ; SepvtcíóvB


